
Idea Guide�Guide d’idées�Guía de ideas 

• Before starting, protect clothing and  
work surface.

• Each critter or pot takes 1 pack of Air-Dry 
Clay.

• Instructions are shown at actual size. 
Match the size and shape of your clay 
parts to the pictures!

• When joining two pieces together, score 
or roughen both sides using the craft 
tool then use water to soften and adhere 
pieces together.

• Add details with craft tool.
• Mold, assemble & paint your critters 

right on the turntable. Gently push the 
turntable to rotate it and see your work at 
any angle.

For Best Results • Pour un résultat optimal •  Para Mejores Resultados 
J

Cleanup • Nettoyage • Limpieza

Quick Start • Pour commencer •  Inicio Rápido 

Paint�Peins�Pinta 

Detail�Détaille�Agrega detalles 

Press�Presse�Presiona 

Sculpt�Sculpte�Esculpe 

Shape�Forme�Forma 

J Also needed (not included): water, plastic cup, paper towels.
A Également nécessaire (non inclus) : eau, tasse en plastique, essuie-tout
F También se necesitan (no incluidos): agua, vaso de plástico, toallas de papel. 

Paint�Peins�Pinta 
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FOR BEST RESULTS: Crayola Washable Paint washes from skin and 
most washable clothing. Wash promptly in hot wash cycle. Do not 
use prewash or chlorine bleach. Repeat laundering may be required. 
Store unused Crayola Air-Dry Clay in an airtight container. Do not 
store clay if water has been added. Do not allow finished pieces to 
come into contact with food or liquids. STAIN ADVISEMENT: Keep 
Crayola Washable Paint away from wallpaper, painted walls, finished 
and unfinished wood, vinyl, carpeting and other materials that cannot 
be laundered. Not for use as body/face paint. Crayola Air-Dry Clay 
contains colorants that may stain. Do not place directly on household 
surfaces to dry (like countertops or tables).    

POUR UN RÉSULTAT OPTIMAL : La peinture lavable Crayola se lave 
de la peau et de la plupart des vêtements lavables. Laver sans tarder 
au cycle d’eau chaude. Ne pas utiliser d’agent de prélavage ni d’agent 
de blanchiment au chlore. Plus d’un lavage peut être nécessaire. 
Ranger tout reste d’argile séchant à l’air Crayola dans un contenant 
hermétique. Ne pas ranger d’argile à laquelle on a ajouté de l’eau. Ne 
pas laisser les pièces complétées entrer en contact avec des aliments 
ou liquides. CONSEILS POUR LES TACHES : Tenir la peinture 
lavable Crayola loin du papier peint, des murs peints, du bois fini et 
non fini, du vinyle, des tapis et de tout autre matériau non lavable.
Ne pas utiliser comme peinture pour le corps ou le visage. L’argile 
séchant à l’air Crayola contient des colorants susceptibles de tacher. 
Ne pas poser directement sur les surfaces ménagère pour faire 
sécher (comme les comptoirs ou tables).    

PARA MEJORES RESULTADOS:  La pintura lavable Crayola 
Washable Paint se quita de la piel y de la mayoría de la ropa que se 
puede lavar. Lavar inmediatamente en el ciclo de agua caliente. No 
user productos de prelavado o blanqueador con cloro. Podría ser 
necesario repetir el lavado. Guardar la arcilla de secado al aire 
Crayola en un contenedor. No guardar la arcilla si se le agregó agua. 
No permitir que las piezas terminadas hagan contacto con alimentos 
o líquidos. AVISO SOBRE MANCHAS: Mantener la pintura lavable 
de Crayola alejada de paredes empapeladas, paredes pintadas, 
madera con y sin acabado, vinilo, alfombras y otros materiales que 
no se pueden lavar. No usar como pintura para la cara o el cuerpo. 
La arcilla de secado al aire de Crayola contiene colorantes que 
podrían causar manchas. No ponerla a secar directamente sobre 
superficies caseras (como mesas o encimeras).

WASHING & CARE • LAVAGE ET L’ENTRETIEN • LAVADO Y CUIDADO

• Let clay creations dry overnight before 
painting.

• Gently push the turntable to rotate while 
painting.

• Laisse tes créations sécher jusqu’au 
lendemain avant de les peindre.

• Fais délicatement tourner le plateau 
pour peindre.

• Deja que sequen las creaciones de arcilla 
durante la noche antes de pintar. 

• Empuja suavemente la rueda para girarla 
mientras pintas. 

J

A
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J Let clay creations dry overnight.  A  Laisse tes créations sécher jusqu’au lendemain.  F Deja que sequen tus creaciones durante la noche. 

Paint • Peins • Pintura 

• Protège les vêtements et la surface de 
travail avant de commencer.

•Chaque créature ou pot nécessite un 
paquet d’argile.

•Les instructions sont présentées en 
format réel. Modèle tes pièces d’argile 
pour correspondre aux images!

• Pour joindre deux pièces, racle les deux 
côté avec la raclette, puis ramollis l’argile 
avec de l’eau et colle les pièces ensemble. 

• Ajoute des détails avec la raclette.
• Moule, assemble et peins tes créations 

directement sur le plateau tournant. 
Pousse délicatement le plateau pour le 
faire tourner et voir ton travail sous tous 
ses angles.

• Remets fermement les couvercles sur les 
pots de peinture.

• Range les paquets d’argile ouverts dans le 
sac refermable inclus ou autre contenant 
hermétique lorsqu’ils ne servent pas.

• Rince la raclette et les pinceaux à l’eau tiède. 
Éponge-les pour les sécher et range-les à 
plat ou debout.

•Antes de empezar, protege la ropa y la superficie 
de trabajo.

• Cada criatura o potecito requiere un paquete de 
arcilla de secado al aire.

•Las instrucciones son de tamaño real. ¡Empareja 
el tamaño y la forma de tus piezas de arcilla con 
las imágenes!

• Al juntar dos piezas, raya o raspa los dos lados, 
usando la herramienta de esculpir y luego 
agregando agua para que las piezas se ablanden 
y se adhieran.

• Agrega detalles con la herramienta de esculpir.
• Moldea, arma y pinta tus criaturas directamente 

sobre la rueda. Empuja suavemente la  
rueda para girarla y así ver tu obra desde 
cualquier ángulo.

• Vuelve a tapar los potes de pintura.
• Guarda los paquetes abiertos de arcilla de 

secado al aire en la bolsa resellable incluida 
o en otro recipiente hermético cuando no 
los usas. 

• Enjuaga la herramienta de esculpir y los 
pinceles en agua tibia. Seca con una toalla 
de papel o trapo y almacena en posición 
horizontal o vertical. 
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F• Snap paint pot lids closed.
• Keep open packs of Air-Dry Clay in the 

included re-sealable storage bag or other 
air-tight container when not in use.

• Rinse craft tool and paintbrushes in warm 
water. Blot dry and store flat or upright.

J



J Let clay creations dry overnight.  A  Laisse tes créations sécher jusqu’au lendemain.  F Deja que sequen tus creaciones durante la noche. J Let clay creations dry overnight.  A Laisse tes créations sécher jusqu’au lendemain.  F Deja que sequen tus creaciones durante la noche. 

1

4 5 6

2 3
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Puppy • Chiot •  Cachorro 

Penguin • Pingouin  •  Pingüino Pot • Pot •  Pote
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J Shapes actual size.  A Taille réelle des pièces.  F Las formas son de tamaño real. 

J Shapes actual size.  A Taille réelle des pièces.  F Las formas son de tamaño real. J Shapes actual size.  A Taille réelle des pièces.  F Las formas son de tamaño real. 

~3/8 inch (1 cm) 




